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Asunción, 19 - 23 de abril de 2010

ACLARACIÓN

Reglas 42 y 43 del Reglamento General de la OMM

Regla 42

Las recomendaciones del Grupo de trabajo no tendrán carácter estatutario en la Organización mientras no hayan sido aprobadas por el órgano integrante responsable.  Cuando se trate de grupos mixtos de trabajo, las recomendaciones deberán obtener el acuerdo de los Presidentes de los órganos integrantes interesados antes de presentarlas al órgano integrante designado.

Regla 43

Cuando se trate de una recomendación de un Grupo de trabajo adoptada en una reunión o por correspondencia en el intervalo entre las reuniones del órgano integrante responsable, el Presidente de este órgano, como medida excepcional, podrá aprobar la recomendación en nombre del órgano integrante, cuando considere que se trata de una cuestión urgente y que no parece implicar nuevas obligaciones para los Miembros y presentar luego dicha recomendación, para que la aprueben, al Consejo Ejecutivo o al Presidente de la Organización, a fin de que tomen las medidas previstas en el párrafo 5) de la Regla 9.

RESUMEN GENERAL DE LOS TRABAJOS DE LA REUNIÓN

1.
ORGANIZACIÓN DE LA REUNIÓN

1.1
Apertura de la reunión 

1.1.1
Por amable invitación del Gobierno de Paraguay, la quinta reunión del Grupo de trabajo sobre planificación y ejecución de la VMM en la Región III tuvo lugar del 19 al 23 de abril de 2010 en Asunción. El Director de la Oficina Regional para las Américas, Lic. Miguel Angel Rabiolo presentó al Lic. Julian Baez, Representante Permanente (RP) de la República del Paraguay y informó que la Secretaria había sido comunicada que por motivos de enfermedad el presidente del Grupo de Trabajo, Lic. Eduardo Piacentini (Argentina) no participaría en la reunión. Fue acordado por los integrantes del grupo, la designación del Sr. Gastón Torres (Chile), Ponente Regional sobre el Sistema Mundial de Observaciones para que se desempeñara  como presidente de la Reunión.

1.1.2
El  RP de Paraguay  Lic Julian Baez dio la bienvenida a los participantes del grupo poniendo a disposición de ellos todas las instalaciones y servicios que el SMHN de Paraguay pudiera brindar. Además remarcó la importancia que tiene este Grupo para las actividades dentro de los distintos SMHN de la Región III  y que se sentía muy satisfecho por que la OMM hubiera confiado en su país para la organización de este evento.

1.1.3
El Director de la Oficina Regional para las Américas, Lic. Miguel  Angel Rabiolo, remarcó la importancia de los distintos temas a tratar por el grupo y de la importancia que se le asignarían a sus  sugerencias para el desarrollo de la próxima Asociación Regional III a realizarse durante el mes de Setiembre en Bogotá, Colombia.  En particular resaltó los inconvenientes realtivos a la implementación de la nueva red de telecomunicaciones utilizando el sistema VPN vía Internet, los inconvenientes en las trasmisiones y falta de información en determinados horarios de estaciones de la red de superficie y altura y la posible constitución de este grupo de trabajo para los proximos cuatro años. 

1.1.4
Todos los miembros de la AR III fueran invitados a proponer el envió de un  participante a esta reunióin,  incluido EE. UU (NOAA) para asistir como observador. Se contó con la presencia de diez participantes de representando a los  Miembros de la la AR III,  incluyendo los miembros del núcleo del GT y los expertos de los otros países. La lista de participantes figura al final de este informe.

1.2
Adopción del orden del día 

1.2.1
La reunión adoptó el orden del día provisional, que se reproduce al final de este informe.

1.3
Disposiciones de orden práctico
1.3.1
Se contó con documentación en español y en inglés tanto antes como durante la reunión, así como con servicios de interpretación simultánea susurrada al español y al inglés. La reunión aprobó un plan de trabajo adecuado a los horarios mas convenientes para la época del año en este País. 
2.
INFORME DEL PRESIDENTE DEL GRUPO DE TRABAJO 
2.1
La reunión tomó nota del informe del presidente del grupo de trabajo y discutió su contenido en varios puntos del  orden del día. La reunión manifestó su preocupación con las dificultades encontradas por el GT para desempeñar sus funciones conforme los términos de referencia  aprobados por la AR III. El cambio frecuente de los integrantes del grupo  de trabajo  y la falta de respuestas a las encuestas o correo electrónico fueran identificadas como las causas principales. 

3.
EXAMEN DE LAS DECISIONES DE LA AR III, DE LA CSB, DEL CONGRESO Y DEL CONSEJO EJECUTIVO, INCLUIDAS LAS NECESIDADES PARA EL APOYO DE LA VMM A OTROS PROGRAMAS

3.1
La sesión analizo la constitución actual del Grupo de Trabajo a nivel Regional a los efectos de aportar ideas sobre la nueva estructura a poner en consideración en la próxima  XV Reunión de la AR III.  El grupo de trabajo, independientemente de la estructura que se determine adoptar, sugirió que la misma  contenga los temas  que componen actualmente el Programa de la VMM (Observación, Comunicaciones, Proceso de datos, etc.), por cuanto los datos de la Vigilancia Meteorológica Mundial son de vital importancia para la Región. 
3.2
Independientemente de lo explicitado en el párrafo anterior la reunión consideró que seria beneficioso la identificación en cada Servicio Meteorológico e Hidrológico Nacional (SMHN) de un punto focal para cada uno de los aspectos considerados dentro de la VMM a los efectos de servir de nexo con los respectivos ponentes de la Región.
3.3
La reunión consideró importante, a fin de asegurar la continuidad de las tareas encomendadas, que los Miembros ejerzan la supervisión tanto de los puntos focales que en cada tema designen, como de los ponentes que propongan en su país para integrar los respectivos grupos de trabajo.
3.4
Asimismo se puso de relieve que en la selección de los puntos focales/ponentes seria conveniente que se realizara  entre las personas idóneas en su especialidad que manifiesten su voluntad de colaborar en la tarea encomendada y que, en caso de tener que ser reemplazado, se adopte el mismo criterio para designar al reemplazante seleccionado.

4.
ESTADO DE EJECUCIÓN Y FUNCIONAMIENTO DE LA VMM

Intercambio de informaciones de estaciones meteorológicas automáticas
4.1
La sesión realizó un primer análisis sobre la cantidad de estaciones automáticas que se encuentran en operación y que sea posible asegurar su continuidad en el tiempo. El análisis indicó que existen más de 600 estacione meteorológicas automáticas para el posible intercambio regional, y cuya disponibilidad permitiría completar datos para suplir fundamentalmente la falta de información nocturna y en  días feriados, y  mejorar la tarea de una adecuada vigilancia meteorológica, ya que muchas se encuentran instaladas en el mismo sitio de una estación meteorológica  convencional que no realiza un plan de labor H-24. 

4.2
Los listados que se produzcan en los SMHN deberán contener número internacional, nombre de la estación, latitud, longitud y elevación sobre el nivel medio del mar. Las estaciones automáticas que se declaren deberán ser incorporadas al Volumen 9A utilizando el formulario correspondiente.

4.3
Los listados deberán ser elevados por nota a la Secretaria de la OMM con copia a la Oficina Regional de la ARIII informando que son estaciones automáticas y que se ofrecen para el intercambio regional. El paso siguiente es coordinar con el CRT correspondiente la forma de intercambiar los datos.

4.4
Los CRT de Brasilia, Buenos Aires y Maracay coordinarán la implementación del intercambio regional de las estaciones meteorológicas automáticas que ofrezcan los Miembros. 

Componente espacial del SMO
4.5
La reunión tomo nota de la situación actual de los satélites geoestacionarios y su evolución a corto plazo. En especial el programa que ha anunciado la NOAA de EE. UU. Con respecto a los cambios previstos sobre los satélites GOES. De especial interés para la Región, el GOES 12 que estará en su posición final en 60 °W proporcionando cobertura adecuada para la zona de América del Sur, reemplazando el GOES 10 que dejó  de funcionar en noviembre de 2009. La reunión manifestó su agradecimiento a la NOAA y al Servicio Meteorológico Nacional de EE. UU. por la contribución muy importante para toda la Región. Informaciones más detalladas se encuentran en el anexo a este párrafo.
4.6
La reunión fue informada que muchos países siguen utilizando las informaciones satelitales recibidas a través de las estaciones EUMETCast y de la recomendación de la reunión de Directores de Servicios Iberoamericanos realizada en Santo Domingos, República Dominicana, en diciembre de 2009, sobre la posibilidad de que los productos METEOSAT sean incluidos también en la transmisión del satélite GOES para proporcionar redundancia en la recepción de dichos productos.  
4.7
Los participantes subrayaron la importancia de la información satelital para sus Servicios y acordaron que la falta de herramientas más completas de visualización y análisis de dicha información dificultan el trabajo de los centros de pronósticos. En función de ello es que solicitan el  apoyo de la Secretaria para ayudar a obtener soluciones eficientes pero de bajo costo o preferentemente  gratis (La versión más avanzada de McIdas, de Universidad de Wisconsin, fue apuntada como buena opción).
Desarrollo de WIGOS e implementación de WIS
4.8
La reunión tomo nota y discutió el concepto y los planes de ejecución de WIGOS y el estado de implementación del SIO (WIS). Resaltó la importancia de ambas iniciativas que seguramente impactarán las actividades de la Región. La reunión acordó que los dos elementos deberían estar claro en el plan estratégico de la Región. La reunión resaltó la importancia de la revisión de los metadatos en la integración WIGOS/WIS y por eso también se sugirió a la Asociación la inclusión de este tema en el plan la estratégico de la Región.
4.9
La reunión fue informada sobre la abundancia de información técnica disponible sobre el SIO en la página Web de la OMM y tomó conocimiento también sobre los procedimientos para designación de centros del SIO y que 1 centro GISC y 5 centros DCPC fueran propuestos para la Región por Brasil y Argentina. La reunión invitó a los participantes a tomar una posición mas activa en la implementación del SIO. Teniendo en cuenta  que los conceptos del SIO aun no están suficientemente difundidos  y comprendidos en la Región y ya existen algunos países que disponen de capacidad y infraestructura para candidatearse como centro del SIO, la reunión consideró que seria muy beneficioso la realización de Talleres al respecto en la Región y pidió a la OMM para apoyar dicha realización lo antes posible. 
4.10
Se mencionó además que para obtener  más detalles sobre los conceptos y la ejecución del SIO, estos  se pueden encontrar en el sitio http://www.wmo.int/wis. La información incluye entre los documentos de referencia, el Proyecto y Plan de Ejecución del SIO, la estructura funcional del mismo, y los requisitos técnicos exigidos.

4.11
Los CRT de Brasilia y Buenos Aires informarán sobre sus planes inmediatos de conectarse a la Red RMDCN de Europa, que se está implementando  como la  Red Principal de  Telecomunicaciones Mejorada (IMTN) del Sistema Mundial de Telecomunicaciones (SMT). 
5.
ASPECTOS REGIONALES DE LOS COMPONENTES DE LA VMM, PROGRAMA DE SMP Y FUNCIONES DE APOYO, INCLUIDOS LOS INFORMES DE LOS PONENTES

Red Regional de Telecomunicaciones

5.1
La sesión tomo nota del informe presentado por el Ponente Regional sobre el SMT, Sr José Mauro de Rezende, que expuso sobre el estado de implementación de las telecomunicaciones en la Región, con enfoque en la nueva red VPN (Virtual Prívate Network en ingles). El Ponente resaltó también la importancia de actualizar los listados de las estaciones de intercambio que los miembros tienen actualmente en funcionamiento.

5.2
La Reunión consideró importante y recomendó que resultaría de importancia que los CRT  marcaran  a los países asociados los errores encontrados en las transmisiones, fundamentalmente a los relacionados con la estructura de los boletines/archivos, solicitando que cada centro que reciba dichas notificaciones tome las  providencias inmediatas para solucionar los errores apuntados.
5.3
 Analizando los resultados del monitoreo hecho por la Secretaría de la OMM la reunión tomó nota con entusiasmo que la nueva red VPN ya había posibilitado la  mejora de la disponibilidad de intercambio de mensajes en la Región. La reunión también tomó nota de la oferta del CRT Brasilia para albergar un sitio Web de la red de telecomunicaciones de la AR III para intercambio de informaciones operativas entre los puntos focales de cada Miembro de la Región. 
5.4
La reunión fue informada que  a pesar de los  logros en  la implementación de la red VPN, que algunos miembros aun tienen problemas de conexión. La reunión sugirió que la Secretaria busque los mecanismos necesarios  para  el envío de una  comisión técnica para ayudar a Guyana  y Surinam a se conectaren a la red VPN.

5.5
Tomando en cuenta  de los problemas que algunos centros de la Región, en  la migración a los códigos basados en tablas, especialmente BUFR, la reunión recomendó que cada centro implemente sus propias rutinas para codificar y decodificar informaciones en BUFR. Los CRT Buenos Aires y Brasilia informaron que  están en condiciones de convertir los mensajes de aquellos miembros  que no puedan hacerlo, previo consentimiento del  Miembro involucrado. Asimismo se propuso que los CMN reciban el asesoramiento de los CRTs de la Región para determinar que software libre esta disponible para su implementación.
Redes de Observaciones

5.6
La reunión tomo nota del informe presentado por el Ponente sobre aspectos regionales del SMO, Sr. Gastón Torres (Chile). La reunión expresó cierta preocupación por los bajos resultados de disponibilidad de informaciones de las redes de estaciones de observaciones en superficie, altitud y climatológicas. El Ponente del GOS también manifestó su preocupación con las dificultades que encontró en el desarrollo de su tarea de Ponente. 
5.7
La reunión concordó con la necesidad de actualizar los puntos focales de las redes de observación y asegurar el programa declarado de observación, con respecto  a las estaciones silenciosas, la reunión consideró que seria conveniente que no figuren en el  Vol. 9A. 

5.8
La Reunión destacó como importante hacer un relevamiento interno sobre las estaciones  de intercambio declaradas a la OMM, confeccionando un listado que deberá presentarse antes de la reunión de la AR III prevista para fines de setiembre de 2010 en Bogotá, Colombia. El Ponente regional sobre el GOS preparará este listado que deberá ser enviado  a la OMM con copia a la Oficina Regional para que sea debidamente incorporado a los documentos de la Reunión.
5.9
Con respecto al AMDAR, cuya actividad dentro de la Región es prácticamente nula, la reunión recomendó la organización de un Taller dirigido a los operadores aéreos de la Región, con participación de los SMHNs  y los responsables de brindar los servicios aeronáuticos y que tienen a su cargo la protección meteorológica, para establecer un programa regional. La reunión consideró beneficioso que los SMHNs  accedieran  a la información AMDAR publicada en la página Web de la OMM http://www.wmo.int/amdar/AMDARResources.html donde además figuran  varios enlaces importantes sobre el programa AMDAR. 
5.10
La reunión discutió de forma amplia las propuestas para las redes básicas (sinóptica y climatológicas) que serán adoptadas en la próxima sesión de la AR III, incluso los criterios para incluir estaciones en las redes RBSN y RBCN, que se encuentran en el anexo a este párrafo. 
Evolución del GOS

5.11
En relación al Plan de Implementación (EGOS-IP) para la Evolución  de los Subsistemas del Espacio y Superficie del GOS (WMO TD-N 267), la reunión propuso un Plan de Implementación para la Región  principalmente basado en el Plan del Subsistema de Superficie del EGOS-IP. Entre los  puntos considerados en el Plan de Implementación son:

· G1 - Relacionado con la necesidad de la distribución de los datos en tiempo real documentación

· G 2 - Relacionado con la documentación, todos los datos deberían ir acompañados con 

       
Metadato, control de calidad

· G 3 - Relacionado con la distribución oportuna de las observaciones de radiosonda incluyendo 

· datos sobre calibración del instrumental

· G 6 - Lo mismo que el punto anterior, relacionado con ozono sonda
· G 10 - Transmisión de reportes AMDAR Establecer un Plan para nuevo programas Nacionales, en Sudamérica

Proceso de Datos y Predicción
5.12
Con la ausencia del Ponente regional sobre el SMPDP la reunión discutió los temas de interés más inmediatos para la Región con especial interés en los progresos con la implementación del Centro Virtual de alertas tempranas de fenómenos extremos en la parte sur de la Región. La reunión sugirió que los logros obtenidos por los Centros Virtuales en la Región sirvan como experiencia para otras regiones, tomando nota de las iniciativas para establecer tales centros en la costa del Pacifico y en el Caribe.
5.13
La reunión discutió los avances de la Región con respecto al uso de modelos numéricos de pronóstico del tiempo y sus productos generados dentro y fuera de la Región. El anexo a este párrafo contiene una tabla con un sumario de las actividades regionales en el área de operaciones de modelos numéricos.  
5.14
Considerando que muchos productos meteorológicos adicionales a los que figuran  en las paginas Web de los SMHNs , están disponibles en intranets o servidores locales y que no son intercambiados dentro de la Región, la reunión instó a los participantes que busquen mecanismo para facilitar el acceso a dichos productos por todos los Miembros de la Región.
Actividades de Cooperación Técnica

5.15
El Director de la Oficina Regional para las Américas presentó las actividades de cooperación relacionadas con la VMM que se están llevando a cabo en la Región dentro del Proyecto de Cooperación Iberoamericana. El Plan de actividades a ejecutar durante el año 2010 tiene estipuladas 15 actividades de desarrollo institucional  y 17 actividades de capacitación y formación. 

5.16
La Reunión reconoció el aporte que realiza en la Región el Proyecto Iberoamericano considerando  que el mismo continúe apoyando los objetivos de apoyo y coordinación entre los SMHNs de la Región, habiéndose identificado como posibles puntos de interés, entre otros, los siguientes: 

1) Cursos a nivel de Instructores para el mantenimiento de estaciones automáticas hidrometeorológicas de tipo itinerante en la Región,
2) Analizar la posibilidad de colaborar en la traducción al español de la Guía Nro 8 de la OMM,
3) Taller sobre herramientas tecnológicas disponibles para la visualización y confección de productos  meteorológicos,
4) Taller de los medios de comunicación y difusión publica,
5) Apoyo operativo a través de la cooperación horizontal entre los SMHN.
Servicio de Información sobre el funcionamiento  de la VMM

5.17
La reunión discutió exhaustivamente la necesidad de mantener la Secretaria de la OMM bien informada sobre el funcionamiento de los componentes de la VMM en la AR III. Fue demostrado que existe grande cuantidad de informaciones detalladas  en la página correspondiente en el sitio Web de la OMM http://www.wmo.int/pages/prog/www/ois/ois-home.html. La reunión concluyó que pocos Miembros buscan y utilizan estas  informaciones. La reunión instó a todos los centros de la Región que busquen inmediatamente actualizar adecuadamente las diversas publicaciones mencionadas en el documento sobre Servicio de información sobre el funcionamiento de la VMM  [documento 5.4 (1) de la reunión].

5.18
La reunión manifestó sobre la importancia de establecer una página Wiki para facilitar la coordinación de las actividades regionales referente a la VMM y solicitó a la Secretaría o a algún  Miembro que ponga las herramientas necesarias a disposición. La reunión resaltó que este tipo de iniciativa solo lograría su objetivo si el contenido de la página fuera actualizado de forma adecuada.    

Contribución al Plan estratégico de la AR III

5.19
La reunión discutió y sugirió que en la confección del futuro Plan estratégico de la AR III, se tuviera en cuenta los siguientes aspectos relacionados con la VMM:

Telecomunicaciones
· Finalizar la implementación de la Red IP-VPN que involucre  a  todos los centros de la Región,
· Buscar opciones para la etapa siguiente de la futura red basadas en las orientaciones emanadas de la próxima AR III, tomando en cuenta el estado actual de la implementación del SIO (WIS),
· Mejorar el intercambio de informaciones de estaciones meteorológicas automáticas existentes en la Región, 

· Completar la migración para BUFR (transmisión y recepción) en toda la Región.
Observaciones
· Amplio programa de revisión de metadatos de las estaciones de la Región,
· Buscar mecanismos para mantener observadores en las estaciones de superficie y altura (ejemplo: abrir vacantes para reemplazo y utilizar cursos existentes en la Región),
· Mejorar la coordinación y utilización de los centros regionales de instrumentos y calibración para mantener el instrumental adecuado. 
Servicios al Público y Desastres Naturales
· 
(A completar)

Proceso de Datos

· Profundizar  las actividades del centro meteorológico virtual en los países del sur de la Región  y establecer otro en el Pacifico,
· Que se  continúe con  la cooperación que se brinda a través de el “South American Desk” de la NOAA/NWS
· Incrementar las actividades relacionadas con THORPEX en la Región

Base de Datos
· Continuación con la implementación de las bases de datos del proyecto Cliber en los países que lo soliciten, y asegurar su sostenibilidad,
· Recuperación de gran cantidad de informaciones históricas en coordinación con el proyecto DARE de la OMM.

Formación y capacitación de personal  técnico asociado a los componentes de la VMM
· Orientado a nuevas demandas, especialmente relacionadas con la tecnología de la información para apoyo al SIO, WIGOS, el creciente uso de estaciones automáticas, etc.)

6.
PROGRAMA DE TRABAJO FUTURO

6.1
La reunión consideró que con la proximidad de la reunión de la AR III y con la falta de definición sobre la formación de la estructura de los Grupos de trabajo y Ponencias sería prematuro preparar un Plan de trabajo futuro. Sin embargo esa tarea será realizada inmediatamente después  de la reunión de la Asociación en Bogotá en setiembre de 2010.
7.
CLAUSURA DE LA REUNIÓN

7.1
La reunión clausuró a las 12:45 del día 23 de abril de 2010. 
Anexo al párrafo 4.5, p.1

Situación actual de los satélites geoestacionarios y su evolución a corto plazo
	
	REFERENCIA
	EXISTENTE (marzo de 2010)
	Cambios planeados
en 2010

	ÁREA
	Operadores
	Posición
nominal
	Operadores
	Posición
	Vehículo espacial
	

	Américas

y Pacífico oriental
	EE.UU.

EE.UU.
	135° W

75° W
	EE.UU. 
EE.UU.
	135° W

75° W
60°W
	GOES-11
GOES-12  
----
	
GOES-13 (14 abril)
GOES-12 (11 mayo)

	Europa 
y África
	EUMETSAT
	0°
	EUMETSAT
	0°

9,5°E
	Meteosat-9
Meteosat-8 (barrido rápido)
	

	Océano Índico 
Asia y

Pacífico occidental
	
Fed.de Rusia.


China

Japón
	
76° E


105° E

140° E
	EUMETSAT

India

China
China

Japón
	57,5° 

74°

86,5°E

105°E

140°E
	Meteosat-7 

Kalpana

FY-2D

FY-2E

MTSAT-1R
	




Cuadro 1: Constelación de satélites geoestacionarios operativos

El programa que ha anunciado la NOAA para los cambios previstos de estos satélites GOES es el siguiente:

· 4 de marzo:
lanzamiento del GOES-15, que está actualmente en posición de almacenamiento

· 14 de abril:
inicio de la operación GOES-13 como GOES-Este con transmisión a través de GOES-12

· 26 de abril:
transmisión de GOES-Este asumida por GOES-13

· 11 de mayo:
inicio de la operación GOES-12 para la cobertura de América del Sur

· 17 de mayo:
GOES-12 en su posición final en 60ºW.

Anexo 4.5, p.2
Satélites meteorológicos heliosincrónicos LEO en funcionamiento
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Figura 1 – Planos orbitales de los satélites meteorológicos en órbitas heliosíncronas actualmente en servicio sobre el hemisferio norte (el Polo Norte en el centro y el sol a la derecha). Azul oscuro: aeronaves primarias operacionales (NOAA-19, Metop-A, FY-3A); Verde: aeronaves secundarias, de apoyo o que van a ser puestas en servicio (NOAA-18, NOAA-16, FY-1D, NOAA-17, Meteor-M1); Marrón: satélites DMSP.
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	The backbone meteorological satellite system in the 2020-2025 timeframe
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	Anexo 4.5, p.3

Figura 2 – Escenario proyectado de satélites meteorológicos en órbita geoestacionaria entre 2020 y 2025 - 16 satélites con 3 clases de funcionamiento: Primario (‘P’, azul), Secundario (‘S’, verde, que funcionan, cuando están disponibles, además de los primarios), Espera en activo (‘H’, rojo, reservados en órbita pero no están operativos).  Hipótesis de trabajo: GOES y FY-4 consisten en sistemas de 3 satélites (dos “P” + un “H”); GOMS y INSAT/Kalpana de dos satélites en funcionamiento (un “P” + uno “S”); Meteosat, COMS e Himawari de un satélite en activo en espera (un “P” + un “H”). La figura muestra de izquierda a derecha las posiciones de: GOES/W-P (135°W), GOES-H (105°W), GOES/E-P (75°W), GOMS-S (14,5°W), Meteosat-P (0°),  Meteosat-H (10°E), Kalpana/INSAT-S (74°E), GOMS-P (76°E), INSAT-P (83°E), FY-4W-P (86,5°E), FY-4-H (105°E), COMS-H (116,2°E), FY-4E-P (123,5), COMS-P (128,2°E), Himawari-P (140°E) e Himawari-H (145°E).


	


	Figura 3 - Escenario proyectado de satélites meteorológicos en LEO entre 2020 y 2025. La figura muestra las posiciones relativas características de los trayectos de los satélites sobre la superficie en intervalos de 100 minutos. Se han tenido en cuenta siete satélites con el siguiente Tiempo Solar Local (TSL) en el nodo ascendente/descendente ecuatorial: NPOESS de madrugada (05:30 d), Meteor por la mañana (09:00 d), post-EPS (09:30 d),  FY-3 por la mañana (10:00 d), NPOESS por la tarde. (13:30 a),  FY-3 por la tarde (14:00 a) y Meteor por la tarde (15:30 a). Únicamente a título de ejemplo, se han calculado los recorridos como si todos los satélites estuvieran programados para cruzar el ecuador simultáneamente en mitad de este período, ya sea al ascender (para las órbitas de tarde) o al descender (para las órbitas de madrugada y de mañana). En este ejemplo, las posiciones absolutas corresponden a un lapso de tiempo centrado en las 12 UTC. 


Anexo al párrafo 5.10, p.1
CRITERIOS PARA LA INCLUSION DE ESTACIONES EN LA RSBR

En la definición de criterios se distinguen dos tipos de necesidades:

1.- Las necesidades finales, que designan las características deseadas de la estaciones  de la red.

2.- Las necesidades mínimas, que designan las características mínimas que son decisivas para la inclusión o exclusión de una estación determinada.

3.- Distribución espacial

La inclusión de una estación en la red depende del compromiso que los miembros adquieran para  realizar las actividades necesarias para cumplir con las necesidades finales.

	
	Necesidades finales para las estaciones de superficie
	Necesidades mínimas para las estaciones en superficie
	Necesidades finales para las estaciones en altitud
	Necesidades mínimas para las estaciones en altura

	   Parámetros 

(medidos y registrados)
	Presión

Temperatura

Viento

Tiempo Presente

Visibilidad

Cobertura

Nubosa

Base Nubes
	Presión

Temperaturas(no boyas)

Humedad(no boyas)
	Presión/geopoten.

Temperatura

Viento

Humedad


	Presión/geopotencial.

Temperatura

Viento

Humedad

	Nivel 
	Superficie
	Superficie
	Sobre 10 Hpa
	Sobre 100 Hpa

	Observaciones principales


	4
	3
	2  (00  y 12 UTC)
	1  (00  ó 12 UTC)

	Observaciones principales e intermedias
	8
	5
	--
	--

	Disponibilidad
	100%
	50%
	100%
	50%


Anexo al párrafo 5.10, p.2

Distribución espacial

-RSBR óptima, con una resolución horizontal de 250 kms para estaciones de superficie y de 500 kms para estaciones de altitud.

-RSBR ideal, con una resolución horizontal de 150 kms para estaciones de superficie y de 250 kms para las de altitud,

Las estaciones son aceptadas si están como mínimo a 60 kms de la estación más cercana.

CRITERIOS PARA LA INCLUSION DE ESTACIONES EN LA RCBR

La RCBR está formada por todas las estaciones del SMOC (ROSS y ROAS) independiente de si transmiten informes CLIMAT o CLIMAT TEMP además de todas las que transmiten informes CLIMAT o CLIMAT TEMP a excepción de aquellas que se encuentran a menos de 60 kilómetros de otra estación de la red.

Esta Red debe responder a los mismos criterios considerados en la RBSN de superficie ROSS

Anexo al párrafo 5.13
Estado del SMPDP en la AR III, para 2008-2010

	CENTRE
	STATUS
	MODELS
	RESOL.
	LEVELS
	RANGE
	Boundary
	Domain
	Products on:

	BOGOTA (2007)
	NMC
	LAM (WRF)
	25 km
	27
	84 h
	GFS (NCEP)
	?
	
	

	
	
	
	7 km
	27
	84 h
	
	?
	
	

	MONTEVIDEO (2008)
	NMC
	LAM (WRF) (non-hydrostatic) 
	36 km
	36
	84 h
	GFS (NCEP)
	Part of South America
	
	

	
	
	
	7 km
	36
	84 h
	
	Around Uruguay 
	
	

	QUITO (2008)
	NMC
	LAMs (MM5 and WRF) (non-hydrostatic) 3 Domains
	36/12/4 km
	26
	78 h
	GFS (NCEP)
	Ecuador and Galapagos Continental Ecuador
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	Special local areas
	
	

	
	
	LAMs (MM5 and WRF) 2 Domains
	36/12 km
	26
	90 days
	IRI Model
	Ecuador and Galapagos/ Continental Ecuador
	
	

	SANTIAGO (2010)
	NMC
	LAM (MM5, WRF and RAMS) POLYPHEMUS (air quality - photochemical)
	36/12/4 km
	34
	72 h
	GFS (NCEP)
	Most of the country 12 Km horizontal resolution. 4 km major cities.
	
	

	
	
	Sea Waves
	
	
	
	
	?
	
	

	BRASILIA (2010)
	RMC
	full access to GM
	40 km
	60
	132h
	
	 
	ftp only
	

	
	
	LAM (MBAR-HRM)
	25 km
	60
	120 h
	GME (DWD-Germany) 30km L60
	South America
	GTS :GRIB
	

	
	
	
	7km
	60
	72 h
	MBAR-HRM
	Brazil
	
	

	BUENOS AIRES (2008)
	RMC
	LAM (ETA SMN)
	25 km
	38
	132 h
	GFS (NCEP)
	South America/ Around Argentina
	GTS
	

	
	
	ETA SMN) non-hydrostatic nested
	10 km
	38
	36 h
	
	
	
	

	
	
	Wave model
	
	
	
	
	Around South America
	
	

	LIMA (2010)
	NMC
	LAM (ETA)
	48 km
	
	c/6 horas
	Modelo AVN
	Perú
	
	

	
	
	
	22 km
	
	c/6 horas
	Modelo GFS
	Perú
	
	

	
	
	
	32 km
	
	c/6 horas
	Modelo GFS
	Regional
	
	

	
	
	WRF-33km
	33 km
	
	c/6 horas
	Modelo GFS
	regional
	
	

	
	
	WRF-Nested
	36 km/12 km
	
	c/6 horas
	36 km-Modelo GFS
	regional
	
	

	
	
	
	
	
	
	12km-nested whit 36 km
	
	
	

	
	
	CCM3
	2.8°
	
	Mensual
	TSM Reynolds NOAA
	Global
	
	

	
	
	WRF –CHEM and BRAMS-CATT) 

 (air quality modeling)
SILAM-FINLANDIA (Por implementer)
	36/12/4 Km
	34
	24 h
	GFS (NCEP)
	Ciudad Lima 

Nacional
 
	
	

	INPE/CPTEC ‑SAO PAULO (2010)


	Special Centre


	GM AGCM INPE/CPTEC (COLA)
	T299
	64
	7 days
	GFS (NCEP)
	GLOBAL
	
	

	
	
	GM AGCM Ens, 15 members (Random plus Orthogonal Empirical Functions =Optimum Perturbation)
	T126
	28
	15 days
	GFS (NCEP)
	GLOBAL
	
	

	
	
	GM AGCM CPTEC (“GPSAS”)
	T213
	42
	7 days
	GPSAS INPE/CPTEC
	GLOBAL
	
	

	
	
	GM AGCM INPE/CPTEC
	T213
	42
	7 days
	GFS (NCEP)
	GLOBAL
	
	

	
	
	INPE/CPTEC Coupled GCM (MOM3)
	T126
	28
	30 days
	GFS (NCEP)
	GLOBAL
	
	

	
	
	GM (INPE/CPTEC AGCM)
	T62
	28
	6-months
	NCEP
	GLOBAL
	
	

	
	
	GM Coupled, Ens. 105 members (Random OP, IC and Physical Ens) Fixed and predicted SST
	T62
	28
	6-months
	GFS (NCEP)
	GLOBAL
	
	

	
	
	LAM (ETA)
	40-20- km
	38
	168 h
	GFS (NCEP)
	South America 
	
	

	
	
	LAM (ETA “RPSAS”)
	40 km
	38
	168 h
	INPE/CPTEC RPSAS + GFS (NCEP)
	South America
	
	

	
	
	LAM (ETA)
	10 km
	38
	120 h
	ETA –40km (INPE/CPTEC)
	Northeastern of Brazil
	
	

	
	
	LAM (ETA) 
	40 km
	38
	3-months
	INPE/CPTEC AGCM T62
	South America
	
	

	
	
	LAM (CATT-BRAMS) Chemical model
	32 km
	38
	72 h
	INPE/CPTEC AGCM T213
	South America
	
	

	
	
	LAM (CATT -BRAMS) Air quality
	30 km
	38
	48 h
	GFS (NECP)
	South America
	
	

	
	
	Non-hydrostatic - ETA
	5 km
	50
	72 h
	ETA – 40km

(INPE/CPTEC)
	“Serra do Mar”, a mountain range at southeast Brazil
	
	

	
	
	SREPS - ETA  Ens. 5 members chosen - initial conditions
	40 km
	38
	96 h
	Ens AGCM INPE/CPTEC T126
	South America
	
	

	
	
	Sea Wave WWatch III Regional and Global
	regional: 0.3º

global: 1º
	1
	5 days
	GFS/AVN (NCEP)
	Atlantic (50ºS-16ºN; 66ºW-15ºW) and Global (78ºS-78ºN)
	
	

	
	
	W-WATCH  GLOBAL

Wave Watch
	100 km
	1
	120 h
	GFS (NCEP)
	GLOBAL
	
	

	
	
	W-WATCH  FINE

Wave Watch
	35 km
	1
	120 h
	GFS (NCEP)
	Coast of Brazil
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LISTA DE PARTICIPANTES
	País
	Nombre
	Dirección

	
	
	

	Argentina


	Mario Jorge García
	Servicio Meteorológico Nacional

Tel: +54 11 4514 1525

Fax: +5411 5167 6711

E-mail: garcia@smn.gov.ar 

	Argentina


	José Luis Gianni
	Servicio Meteorológico Nacional

Tel.: +54 11 5167 6702

Fax: +54 11 5167 6711

E-mail: gianni@smn.gov.ar 

	Bolivia


	Hubert Gallardo Carrasco
	Senamhi

Tel.: +591 2 236 5288

Fax: +591 2 2392413

E-mail: hubert@senamhi.gov.bo

	Brasil


	José Mauro de Rezende
	Instituto Nacional de Meteorología (INMET)

Tel.: +55 61 3344 4488

Fax: +55 61 3343 2132
E-mail: jmauro.rezende@inmet.gov.br

	Colombia


	Ernesto Rangel
	IDEAM

Tel.: 571 3527160 ext 2117
E-mail: erangel@ideam.gov.co
E-mail: erangelmantilla@yahoo.es

	Chile


	Gastón Torres
	Dirección Meteorológica de Chile

Tel.: +56 2 4364519

Fax: +56 2  4378212

E-mail: gtorres@meteochile.cl

	Ecuador


	Luis Poveda
	INAMHI

Tel.: +593 2 397 1110
Fax: +593 2 2241874

E-mail: lpoveda@inamhi.gov.ec

	Paraguay


	Raúl Rodas


	Dirección de Meteorología e Hidrología – DINAC

Tel.: +595 21 422-200 / 425-046
Fax: +595 21 422-200

E-mail: raul.rodas@meteorologia.gov.py 

	Perú


	Luis Vera Hernández
	Senamhi

Tel.: +511 6141425

Fax: +511 4717287

E-mail: lvera@senamhi.gob.pe

	Suriname


	Maurice Duiker

	Met Service

Tel: +597 491143/+597 8806386

Fax: +597 490627

Mobile: 597 8806386

E-mail: mauriceduiker@hotmail.com 

	Uruguay


	Sra. Beatriz Cuello
	Dirección Nacional de Meteorología

Tel.: +598 2 400 0373

E-mail: dnm25255@adinet.com.uy 

E-mail: betcu@adinet.com.uy

	Venezuela


	Luis Pérez Escalona
	Servicio de Meteorología

Tel.: +58 244 3968676

Fax: +58 243 2324736

E-mail: asesoriatecnicasemetfav@hotmail.com
E-mail: Perezluis73@hotmail.com

	OMM 
	Jose Arimatea de Sousa Brito

Miguel Rabiolo

Rosario Cazenave
	World Meteorological Organization

7bis, avenue de la Paix

CH-1211 Genèva

Switzerland

Tel.: +41 22 730 8265

Fax: +41 22 730 8021

E-mail: JArimatea@wmo.int
Oficina Regional para las Américas

Direc: Av. Mcal. López esq. 22 de Setiembre

E-mail: MRabiolo@wmo.int
Tel.: +595 21 203 634

E-mail: RCazenave@wmo.int 

Tek.. +595 21 203 634
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